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智能眼镜
使用指南

外观说明

充电触点

扬声器

扬声器

指示灯 摄像头

�请确保设备和充电端口完全干燥后再进行充电，
严禁在潮湿或有水渍的环境下充电�

�为了保证安全和最佳性能，请务必使用产品原装
的充电线�

�本产品含柔软材质，请轻拿轻放。严禁摔打、挤
压或弯折�

�如果产品出现破损或裂痕，请立即停止使用，以
免被锋利边缘划伤�

�本产品不防水，为防止损坏，请勿将产品暴露于
雨水、湿气或浸入任何液体中；

�本产品具备拍照与录像功能。请严格遵守当地法
律法规，正当使用本产品，严禁利用其进行偷拍
等任何侵犯他人隐私的非法活动；

注意事项

右侧按键 ①�

�� 拍照：开机状态下，短按一次�
�� 录像：开机状态下，长按 1 秒开始录像；录像过

程中再次短按则停止。


左侧按键 ②�

�� 开机：关机状态下，长按 2 秒�
�� 关机：开机状态下，长按 3 秒�
�� 智能助手：开机状态下，短按 1 次，即可激活您
的智能助手�

�� 物体识别：开机状态下，连按 2 次，即可识别并
语音描述您眼前的物体。



触摸区域 ③�

�� 音乐控�
�播放/暂停：双�
�下一首：三�
�提高音量：向前滑�
�降低音量：向后滑�

�� 通话控�
�接听来电：响铃时双�
�通话挂断：通话中双击



恢复出厂状态 ①+②


开机状态下，同时长按 左侧+右侧按键 5 秒 即可将设
备恢复至出厂状态；


    

     注：拍摄的照片与视频将自动保存至设备本地，
您可随时连接App导入手机。



警告：此操作将清除设备内全部数据且不可逆，请
谨慎操作。

①

③

②

控制说明
为体验智能眼镜的全部功能，请先将眼镜与手机App
连接。

1.应用商店下载�
� iPhone用户： 前往 App Store 搜索 “小希爱玩”�
�安卓用户： 前往“应用宝”等主流应用市场搜索 

“小希爱玩”。

2.扫描二维码下载�
�您也可以直接扫描下方二维码，选择对应的手机

系统进行下载。

为保障核心功能稳定运行，建议在电量较低时不要进
行长时间录制或传输，避免中断而造成数据丢失；


本产品支持通过Wi-Fi将数据传输并保存至您的手
机。为确保此功能正常使用，请在手机的系统设置
中，授权本应用获取相关操作权限；

打开App，根据提示完成注册与登录

进入 “设备” > “连接设备” 页面

从搜索到的设备列表中

选择您的设备 【Voxnoos G01】 并点击连接

自动跳转至设备控制界面，表示连接已成功

连接说明

温馨提示



FCC Warning



Note: This device complies with Part 15 of the FCC 
Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may 
cause undesired operation.


Note: This equipment has been tested and found to 
comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses, and can radiate radio 
frequency energy, and if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there 
is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment 
off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following 
measures�

� Reorient or relocate the receiving antenna�
� Increase the separation between the equipment 

and receiver�
� Connect the equipment into an outlet on a circuit 

different from that to which the receiver is 
connected�

� Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help.


Important: RF Exposure Information This device has 
been tested and meets applicable limits for Radio 
Frequency (RF) exposure. The Specific Absorption 
Rate (SAR) is a measure of the rate at which the body 
absorbs RF energy. The SAR limit is 1.6 watts per 
kilogram in countries that set the limit averaged over 
1 gram of tissue. During testing, the device is set to its 
highest transmission levels and placed in positions 
that simulate use against the head.


Important: Changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance 
could void the user's authority to operate the 
equipment.

AI Glasses
user's manual

G01
Voxnoos

� Ensure your device and charging port are 
completely dry before charging. Never charge 
in a damp or wet environment�

� For optimal safety and performance, always 
use the original charging cable that came with 
your product�

� This product contains flexible materials; handle 
with care. Do not drop, squeeze, or bend it�

� If the product is damaged or cracked, stop 
using it immediately to avoid injury from sharp 
edges�

� This product is not waterproof. To prevent 
damage, do not expose it to rain, moisture, or 
immerse it in any liquid.

� This product has photo and video recording 
capabilities. Please strictly adhere to local 
laws and regulations and use this product 
responsibly. Do not use it for any illegal 
activities that infringe upon others' privacy, 
such as surreptitious filming.

Charging Contacts

Speaker

Speaker

Indicator Light Camera

Product Overview

Cautions

Right Button �

�� Take Photo: Short press once when the device 
is on�

�� Record Video: Long press for 1 second to start 
recording when the device is on. Short press 
again during recording to stop.


Left Button �

�� Power On: Long press for 2 seconds when the 
device is off�

�� Power Off: Long press for 3 seconds when the 
device is on�

�� Smart Assistant: When powered on, a single 
short press activates your smart assistant�

�� Object Recognition: When powered on, quickly 
press twice to identify and verbally describe 
objects in front of you.


Touch Area �

�� Music Contro�
� Play/Pause: Double-ta�
� Next Song: Triple-ta�
� Volume Up: Slide forwar�
� Volume Down: Slide backwar�

�� Call Contro�
� Answer Call: Double-tap when ringin�
� End Call: Double-tap during a call


Factory Reset (Buttons ① + ②)


To restore the device to factory settings, 
simultaneously long press both the Left and Right 
buttons for 5 seconds when the device is on.


 

 Note: Photos and videos are saved directly on 
the device. You can connect to the app anytime to 
import them to your phone.


Warning: This action will erase all data on the 
device and cannot be undone. Please proceed 
with caution.

①

③

②

Control
To unlock the full potential of your smart glasses, 
connect them to the mobile app first.


1. Download from App Stores�

� iPhone users: Search for "Voxnoos" in the App 
Store�

� Android users: Search for "Voxnoos" in Google 
Play.


2. Scan QR Code:


You can also directly scan the QR code below and 
select your phone's operating system to download 
the app.

To ensure the stable operation of core functions, 
it's recommended to avoid long recording sessions 
or data transfers when the battery is low. This 
prevents interruptions that could lead to data loss.


This product supports Wi-Fi data transfer to your 
phone. To ensure this feature works correctly, 
please grant the necessary permissions to the app 
in your phone's system settings.

Getting Started

Open the app and follow the prompts to 
complete registration and login.

Go to the "Device" > "Connect Device" page.

From the list of found devices, select your 
device “Voxnoos G01” and tap "Connect"

If the app automatically jumps to the 
device control interface, your connection 

was successful.

Helpful Tips
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Gafas


Inteligentes
Guía del Usuario

� Asegúrese de que su dispositivo y el puerto de 
carga estén completamente secos antes de 
cargarlo. Nunca lo cargue en un ambiente 
húmedo o mojado�

� Para una seguridad y un rendimiento óptimos, 
utilice siempre el cable de carga original que 
vino con su producto�

� Este producto contiene materiales flexibles; 
manipúlelo con cuidado. No lo deje caer, lo 
apriete ni lo doble�

� Si el producto está dañado o agrietado, deje 
de usarlo inmediatamente para evitar lesiones 
por bordes afilados�

� Este producto no es resistente al agua. Para 
evitar daños, no lo exponga a la lluvia, la 
humedad ni lo sumerja en ningún líquido.

� Este producto tiene capacidades de 
grabación de fotos y videos. Por favor, cumpla 
estrictamente con las leyes y regulaciones 
locales y use este producto de manera 
responsable. No lo use para ninguna actividad 
ilegal que infrinja la privacidad de otros, como 
filmaciones subrepticias.

Contactos de Carga

Altavoz

Altavoz

Luz Indicadora Cámara

Descripción del Producto

Precauciones

Botón Derecho �

�� Tomar Foto: Presione brevemente una vez cuando 
el dispositivo esté encendido�

�� Grabar Video: Mantenga presionado durante 1 
segundo para iniciar la grabación cuando el 
dispositivo esté encendido. Presione brevemente 
de nuevo durante la grabación para detenerla.


Botón Izquierdo �

�� Encender: Mantenga presionado durante 2 
segundos cuando el dispositivo esté apagado�

�� Apagar: Mantenga presionado durante 3 
segundos cuando el dispositivo esté encendido�

�� Asistente inteligente: Con el dispositivo 
encendido, una pulsación corta activa su 
asistente inteligente�

�� Reconocimiento de objetos: Con el dispositivo 
encendido, pulse rápidamente dos veces para 
identificar y describir verbalmente los objetos 
frente a usted.


Área Táctil �

�� Control de Músic�
� Reproducir/Pausar: Doble toqu�
� Siguiente Canción: Triple toqu�
� Subir Volumen: Deslizar hacia adelant�
� Bajar Volumen: Deslizar hacia atrá�

�� Control de Llamada�
� Responder Llamada: Doble toque cuando esté 

sonand�
� Finalizar Llamada: Doble toque durante una 

llamada


Restablecimiento de Fábrica (Botones ① + ②)


Para restaurar el dispositivo a la configuración de 
fábrica, mantenga presionados simultáneamente los 
botones Izquierdo y Derecho durante 5 segundos 
cuando el dispositivo esté encendido.


 

 Nota: Las fotos y videos se guardan directamente 
en el dispositivo. Puede conectarse a la aplicación en 
cualquier momento para importarlos a su teléfono.


Advertencia: Esta acción borrará todos los datos 
del dispositivo y no se puede deshacer. Proceda con 
precaución.

①

③

②

Controles
Para desbloquear todo el potencial de tus gafas 
inteligentes, conéctalas primero a la aplicación móvil.


1. Descargar desde las Tiendas de Aplicaciones�

� Usuarios de iPhone: Busca "Voxnoos" en la App 
Store�

� Usuarios de Android: Busca "Voxnoos" en Google 
Play.


2. Escanear Código QR:


También puedes escanear directamente el código 
QR a continuación y seleccionar el sistema operativo 
de tu teléfono para descargar la aplicación.

Para asegurar el funcionamiento estable de las 
funciones principales, se recomienda evitar sesiones 
de grabación largas o transferencias de datos 
cuando la batería esté baja. Esto previene 
interrupciones que podrían llevar a la pérdida de 
datos.


Este producto soporta la transferencia de datos por 
Wi-Fi a tu teléfono. Para asegurar que esta función 
funcione correctamente, por favor concede los 
permisos necesarios a la aplicación en la 
configuración del sistema de tu teléfono.

Primeros Pasos

Abre la aplicación y sigue las indicaciones 
para completar el registro y el inicio de sesión.

Ve a la página "Dispositivo" > "Conectar 
dispositivo".

De la lista de dispositivos encontrados, 
selecciona tu dispositivo "Voxnoos G01" y 

toca "Conectar".

Si la aplicación salta automáticamente a la 
interfaz de control del dispositivo, tu conexión 

fue exitosa.

Consejos Útiles
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स्मा�र्ट ग्लाससे
उपयोगक��र्ता मा�र्गद��र्शिका

� चा�र्ज करन ेस ेपहल ेस�ुनि�श्चित करें �कि आपका उपकरण और 
चा��र्जिंग पो�र्ट परूी तरह स ेसखू ेहों। कभी भी नम या गील े
वातावरण में चा�र्ज न कर�

� इष्टतम सरुक्षा और प्रद�र्शन के �लिए, हमशेा अपन ेउत्पाद के साथ 
आए मलू चा��र्जिंग केबल का उपयोग कर�

� इस उत्पाद में लचीली सामग्री ह;ै इस ेसावधानी स ेसभंालें। इस े
�गिराएं, �निचोड़ें या मोड़ें नह�

� य�दि उत्पाद क्ष�तिग्रस्त या फटा हुआ ह,ै तो तजे �किनारो ंस ेचोट स े
बचन ेके �लिए तरुतं इसका उपयोग बदं कर द�

� यह उत्पाद वाटरप्रफू नहीं है। क्ष�ति को रोकन ेके �लिए, इस े
बा�रिश, नमी के सपं�र्क में न लाएं, या �किसी भी तरल में न डुबोएं।

� इस उत्पाद में फोटो और वी�डियो �रिकॉ��र्डिंग क्षमताएं हैं। 
कृपया स्थानीय काननूो ंऔर �वि�नियमो ंका कड़ा�ई स ेपालन 
करें और इस उत्पाद का �जिम्मदेारी स ेउपयोग करें। दूसरो ं
की गोपनीयता का उल्लघंन करन ेवाली �किसी भी अवधै 
ग�ति�वि�धि के �लिए इसका उपयोग न करें, जसै े�कि गप्त 
�फिल्माकंन।

चा��र्जिंग सपं�र्क

स्पीकर

स्पीकर

सकंेतक प्रकाश कैमरा

उत्पाद अवलोकन

सावधा�नियां

दाया ंबटन �

�� फोटो लें: �डिवाइस चाल ूहोन ेपर एक बार छोटा दबाए�
�� वी�डियो �रिकॉ�र्ड करें: �डिवाइस चाल ूहोन ेपर �रिकॉ��र्डिंग शरुू करन े

के �लिए 1 सकेंड तक दरे तक दबाएं।  �रिकॉ��र्डिंग के दौरान रोकन े
के �लिए �फिर स ेछोटा दबाएं।


बाया ंबटन �

�� चाल ूकरें: �डिवाइस बदं होन ेपर 2 सकेंड तक दरे तक दबाए�
�� बदं करें: �डिवाइस चाल ूहोन ेपर 3 सकेंड तक दरे तक दबाए�
�� स्मा�र्ट अ�सिस्टेंट: चाल ूहोन ेपर, एक बार छोटा दबान ेस ेआपका 

स्मा�र्ट अ�सिस्टेंट स�क्रिय हो जाएग�
�� वस्त ुपहचान: चाल ूहोन ेपर, दो बार जल्दी स ेदबान ेस ेआप 

अपन ेसामन ेकी वस्तओु ंको पहचान सकत ेहैं और मौ�खिक रूप 
स ेउनका व�र्णन कर सकत ेहैं।


स्प�र्श क्षते्र �

�� सगंीत �नियतं्र�
� चलाएं/रोकें: डबल-टपै कर�
� अगला गाना: ��ट्रिपल-टपै कर�
� वॉल्यमू बढ़ाएं: आग ेस्लाइड कर�
� वॉल्यमू घटाएं: पीछ ेस्लाइड कर�

�� कॉल �नियतं्र�
� कॉल का उत्तर दें: बजन ेपर डबल-टपै कर�
� कॉल समाप्त करें: कॉल के दौरान डबल-टपै करें


फ़क्टरी रीसटे (बटन ① + ②)


�डिवाइस को फ़क्टरी स�ेटिगं्स पर बहाल करन ेके �लिए, �डिवाइस चाल ू
होन ेपर बाएं और दाएं दोनो ंबटन को एक साथ 5 सकेंड तक दरे तक 
दबाएं।


 

 नोट: फ़ोटो और वी�डियो सीध े�डिवाइस पर सहजे ेजात ेहैं  आप 
उन्हें अपन ेफ़ोन में आयात करन ेके �लिए कभी भी �ऐप स ेकनके्ट कर 
सकत ेहैं।


चतेावनी: यह का�र्रवा�ई �डिवाइस पर सभी डटेा �मिटा दगेी और इस े
प�ूर्ववत नहीं �किया जा सकता है। कृपया सावधानी स ेआग ेबढ़ें।

①

③

②

�नियतं्रण
अपन ेस्मा�र्ट ग्लास की परूी क्षमता का उपयोग करन ेके �लिए, उन्हें 
पहल ेमोबाइल �ऐप स ेकनके्ट करें।


1. �ऐप स्टोर स ेडाउनलोड करें�

� iPhone उपयोगक��र्ता: �ऐप स्टोर में "Voxnoos" खोज�
� Android उपयोगक��र्ता: Google Play में "Voxnoos" 

खोजें।


2. QR कोड स्कैन करें:


आप सीध ेनीच े�दिए गए QR कोड को भी स्कैन कर सकत ेहैं और 
�ऐप डाउनलोड करन ेके �लिए अपन ेफ़ोन का ऑपर�ेटिगं �सिस्टम चनु 
सकत ेहैं।

मख्य का��र्यों के ��स्थिर सचंालन को स�ुनि�श्चित करन ेके �लिए, बटैरी कम 
होन ेपर लबं े�रिकॉ��र्डिंग सत्र या डटेा स्थानातंरण स ेबचन ेकी सलाह दी 
जाती है। यह डटेा हा�नि का कारण बनन ेवाली रुकावटो ंको रोकता 
है।


यह उत्पाद आपके फ़ोन पर Wi-Fi डटेा स्थानातंरण का सम�र्थन 
करता है। यह स�ुनि�श्चित करन ेके �लिए �कि यह स�ुविधा सही ढगं स े
काम करती ह,ै कृपया अपन ेफ़ोन की �सिस्टम स�ेटिगं्स में �ऐप को 
आवश्यक अनमु�तिया ँप्रदान करें।

शरुआत करना

�ऐप खोलें और पजंीकरण तथा लॉ�गिन परूा करन ेके �लिए 
�नि�र्देशो ंका पालन करें।

"�डिवाइस" > "कनके्ट �डिवाइस" पषृ्ठ पर जाएं।

पाए गए उपकरणो ंकी सचूी स,े अपना �डिवाइस 
"Voxnoos G01" चनुें और "कनके्ट करें" पर टपै करें।

य�दि �ऐप स्वचा�लित रूप स े�डिवाइस �नियतं्रण इटंरफ़स पर 
चला जाता ह,ै तो आपका कनके्शन सफल रहा।

उपयोगी सझुाव
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النظارات الذكية��������������

دليل المستخدم������������

������ ���������������������������������������� �
الشحن. لا تشحن أبدًا في بيئة رطبة أو مبللة.
للحصول على السلامة والأداء الأمثل، استخدم دائمًا كابل�����������������������������������������

������� ������������������������������������������� �
الشحن الأصلي الذي يأتي مع منتجك.
يحتوي هذا المنتج على مواد مرنة؛ تعامل معه بعناية. لا������������������������������

��������������������������������������������������� �
تسقطه أو تضغط عليه أو تثنيه.
إذا كان المنتج تالفًا أو متصدعًا، فتوقف عن استخدامه���������������������������

��������������������� ������������������������������� �
فورًا لتجنب الإصابة من الحواف الحادة.
هذا المنتج ليس مقاومًا للماء. لمنع التلف، لا تعرضه�����������������������������������

����������������������������� ��������������������� �
للمطر أو الرطوبة أو تغمره في أي سائل.������������������������������������

����������������������������������������� �
والفيديو. يرجى الالتزام الصارم بالقوانين واللوائح المحلية واستخدام هذا المنتج بمسؤولية. لا������������������������������������������������

المحلية واستخدام هذا المنتج بمسؤولية. لا تستخدمه في أي أنشطة غير قانونية تنتهك���������������������������������������
تستخدمه في أي أنشطة غير قانونية تنتهك خصوصية الآخرين، مثل التصوير السري�������������������������������������
خصوصية الآخرين، مثل التصوير السري.��������������������������������

نقاط الشحن���������

مكبر الصوت���������

مكبر الصوت���������

ضوء المؤشر��������� الكاميرا�������

نظرة عامة على المنتج������������������

تحذيرات������

الزر الأيمن ①
التقاط صورة: اضغط قصيرًا مرة واحدة عندما يكون الجهاز�����������
����������������������������������������������������� ��

قيد التشغيل.
تسجيل الفيديو: اضغط مطولًا لمدة ثانية واحدة لبدء�����������
����������������������� ������������������������� ��

التسجيل عندما يكون الجهاز قيد التشغيل. اضغط قصيرًا مرة أخرى أثناء التسجيل للإيقاف��������������������������������������������������
مرة أخرى أثناء التسجيل للإيقاف.
⚠️ ملاحظة: يتم حفظ الصور ومقاطع الفيديو مباشرة على�����������������������������

الزر الأيسر ②
تشغيل: اضغط مطولًا لمدة ثانيتين عندما يكون الجهاز�����������
�������������������������������� ����������������� ��

مطفأ.
إيقاف التشغيل: اضغط مطولًا لمدة 3 ثوانٍ عندما يكون����
������������ ������������� ������������������������� ��

الجهاز قيد التشغيل.
المساعد الذكي: عند التشغيل، ضغطة قصيرة واحدة تقوم������������������
�������������������������������������������������� ��

بتفعيل مساعدك الذكي.
التعرف على الأشياء: عند التشغيل، اضغط مرتين بسرعة�������������������
������������������������������������������������ ��

لتحديد ووصف الأشياء أمامك صوتيًا.
منطقة اللمس �������������������������������
منطقة اللمس ③
التحكم بالموسيق������������

���������������� ��
������������������������������� �

���������������������������� �
������������������������ �

������������������������ �
����������������� ��

������������������������������������������ �
�������������������������������������������� �

إعادة ضبط المصنع )الزران ① + ②(
لاستعادة الجهاز إلى إعدادات المصنع، اضغط مطولًا على������������������������������
���� لاستعادة الجهاز إلى إعدادات المصنع، اضغط مطولًا على الزرين الأيسر والأيمن في نفس الوقت لمدة 5 ثوانٍ عندما�������������������������������������������
������� الزرين الأيسر والأيمن في نفس الوقت لمدة 5 ثوانٍ عندما يكون الجهاز قيد التشغيل��������������������������������������������

يكون الجهاز قيد التشغيل.
❌ تحذير: سيؤدي هذا الإجراء إلى مسح جميع البيانات�����������������������

����������������������������������������������� ⚠️ ملاحظة: يتم حفظ الصور ومقاطع الفيديو مباشرة على الجهاز. يمكنك الاتصال بالتطبيق في أي وقت لاستيرادها إلى
الجهاز. يمكنك الاتصال بالتطبيق في أي وقت لاستيرادها إلى هاتفك����������������������������������������������������

هاتفك.
الزر الأيسر �����

����������������������������������������������
الموجودة على الجهاز ولا يمكن التراجع عنه. يرجى المتابعة بحذر�����������������������������������������������������

بحذر.����

①

③

②

التحكم�����
لإطلاق العنان للإمكانيات الكاملة لنظاراتك الذكية، قم بتوصيلها بتطبيق الهاتف المحمول أولاً�������������������������������������������������

بتوصيلها بتطبيق الهاتف المحمول أولاً.
1. التنزيل من متاجر التطبيقات�����������������������������������
�����������������������������ppA في "soonxoV" ابحث عن :enohPi لمستخدمي
1. التنزيل من متاجر التطبيقات:

�Ap������Voxnoo������������iPhon���������� �
�Storفي "soonxoV" ابحث عن :diordnA لمستخدمي
.e

�����Voxnoo������������Androi���������� �
�Google Pla)edoC RQ( 2. مسح رمز الاستجابة السريعة
.y

��QR Cod�����������������������������ًيمكنك أيضًا مسح رمز الاستجابة السريعة أدناه مباشرة
:)edoC RQ( 2. مسح رمز الاستجابة السريعة
����������������������������������������� يمكنك أيضًا مسح رمز الاستجابة السريعة أدناه مباشرةً واختيار نظام تشغيل هاتفك لتنزيل التطبيق���������

واختيار نظام تشغيل هاتفك لتنزيل التطبيق.���������������������������������������

لضمان التشغيل المستقر للوظائف الأساسية، يوصى بتجنب جلسات التسجيل الطويلة أو عمليات نقل البيانات عندما�������������������������������������������������
جلسات التسجيل الطويلة أو عمليات نقل البيانات عندما تكون البطارية منخفضة. هذا يمنع الانقطاعات التي قد تؤدي��������������������������������������������������

تكون البطارية منخفضة. هذا يمنع الانقطاعات التي قد تؤدي إلى فقدان البيانات�����������������������������������������������������
إلى فقدان البيانات.
يدعم هذا المنتج نقل البيانات عبر iF-iW إلى هاتفك. لضمان�����������������

�����������������Wi-Fإلى هاتفك. لضمان عمل هذه الميزة بشكل صحيح، يرجى منح الأذونات اللازمة��������������������������������� iF-iW يدعم هذا المنتج نقل البيانات عبر
عمل هذه الميزة بشكل صحيح، يرجى منح الأذونات اللازمة للتطبيق في إعدادات نظام هاتفك�������������������������������������������������

للتطبيق في إعدادات نظام هاتفك.�����������������������������

البدء����

افتح التطبيق واتبع التعليمات لإكمال التسجيل وتسجيل الدخول������������������������������������������
وتسجيل الدخول.�������������

اذهب إلى صفحة "الجهاز" < "توصيل جهاز".������������������������������������

من قائمة الأجهزة التي تم العثور عليها، حدد جهازك "10G soonxoV" واضغط على "اتصال"�����������������������������������������������
�������������������Voxnoos G0�."10" واضغط على "اتصالG soonxoV"

إذا قفز التطبيق تلقائيًا إلى واجهة التحكم بالجهاز، فقد نجح اتصالك�������������������������������������������������
فقد نجح اتصالك.��������������

نصائح مفيدة����������



Voxnoos

G01
Óculos 

Inteligentes
Guia do Usuário

� Certifique-se de que seu dispositivo e a porta 
de carregamento estejam completamente 
secos antes de carregar. Nunca carregue em 
um ambiente úmido ou molhado�

� Para segurança e desempenho ideais, use 
sempre o cabo de carregamento original que 
veio com o seu produto�

� Este produto contém materiais flexíveis; 
manuseie com cuidado. Não o deixe cair, 
aperte ou dobre�

� Se o produto estiver danificado ou rachado, 
pare de usá-lo imediatamente para evitar 
lesões por bordas afiadas�

� Este produto não é à prova d'água. Para evitar 
danos, não o exponha à chuva, umidade ou o 
mergulhe em qualquer líquido.

� Este produto possui recursos de gravação de 
fotos e vídeos. Por favor, siga rigorosamente 
as leis e regulamentos locais e use este 
produto com responsabilidade. Não o utilize 
para atividades ilegais que violem a 
privacidade de outras pessoas, como 
filmagens sorrateiras.

Contatos de

Carregamento

Alto-falante

Alto-falante

Luz Indicadora Câmera

Visão Geral do Produto

Precauções

Botão Direito �

�� Tirar Foto: Pressione brevemente uma vez quando 
o dispositivo estiver ligado�

�� Gravar Vídeo: Pressione e segure por 1 segundo 
para iniciar a gravação quando o dispositivo 
estiver ligado. Pressione brevemente novamente 
durante a gravação para parar.


Botão Esquerdo �

�� Ligar: Pressione e segure por 2 segundos quando 
o dispositivo estiver desligado�

�� Desligar: Pressione e segure por 3 segundos 
quando o dispositivo estiver ligado�

�� Assistente Inteligente: Com o dispositivo ligado, 
um toque curto ativa o seu assistente inteligente�

�� Reconhecimento de Objetos: Com o dispositivo 
ligado, pressione rapidamente duas vezes para 
identificar e descrever verbalmente os objetos à 
sua frente.


Área Sensível ao Toque �

�� Controle de Músic�
� Reproduzir/Pausar: Toque dupl�
� Próxima Música: Toque tripl�
� Aumentar Volume: Deslize para frent�
� Diminuir Volume: Deslize para trá�

�� Controle de Chamada�
� Atender Chamada: Toque duplo quando 

estiver tocand�
� Encerrar Chamada: Toque duplo durante uma 

chamada


Redefinição de Fábrica (Botões ① + ②)


Para restaurar o dispositivo às configurações de 
fábrica, pressione e segure simultaneamente os 
botões Esquerdo e Direito por 5 segundos quando o 
dispositivo estiver ligado.


 Nota: Fotos e vídeos são salvos diretamente no 
dispositivo. Você pode se conectar ao aplicativo a 
qualquer momento para importá-los para o seu 
telefone.


 Aviso: Esta ação apagará todos os dados do 
dispositivo e não poderá ser desfeita. Prossiga com 
cautela.

①

③

②

Controles
Para desbloquear todo o potencial dos seus óculos 
inteligentes, conecte-os primeiro ao aplicativo móvel.


1. Baixar das Lojas de Aplicativos�

� Usuários de iPhone: Procure por "Voxnoos" na App 
Store�

� Usuários de Android: Procure por "Voxnoos" no 
Google Play.


2. Escanear Código QR:


Você também pode escanear diretamente o código 
QR abaixo e selecionar o sistema operacional do seu 
telefone para baixar o aplicativo.

Evite perda de dados: Para garantir o bom 
funcionamento e evitar a perda de dados, não 
realize gravações longas ou transferências de dados 
com a bateria fraca.


Transferência Wi-Fi: Para usar a transferência de 
dados Wi-Fi para o seu telefone, conceda as 
permissões necessárias ao aplicativo nas 
configurações do sistema do seu aparelho.

Como Começar

Abra o aplicativo e siga as instruções para 
concluir o registro e o login.

Vá para a página "Dispositivo" > "Conectar 
Dispositivo".

Na lista de dispositivos encontrados, 
selecione seu dispositivo "Voxnoos G01" e 

toque em "Conectar".

Se o aplicativo pular automaticamente para 
a interface de controle do dispositivo, sua 

conexão foi bem-sucedida.

Dicas Úteis



Voxnoos

G01
Lunettes 

Intelligentes
Guide d'Utilisation

� Assurez-vous que votre appareil et le port de 
charge sont complètement secs avant de 
charger. Ne chargez jamais dans un 
environnement humide�

� Pour une sécurité et des performances 
optimales, utilisez toujours le câble de charge 
original fourni avec votre produit�

� Ce produit contient des matériaux flexibles ; 
manipulez-le avec soin. Ne le laissez pas 
tomber, ne le pressez pas et ne le pliez pas�

� Si le produit est endommagé ou fissuré, cessez 
immédiatement de l'utiliser pour éviter les 
blessures dues aux bords tranchants�

� Ce produit n'est pas étanche. Pour éviter tout 
dommage, ne l'exposez pas à la pluie, à 
l'humidité ou ne l'immergez dans aucun liquide.

� Ce produit a des capacités d'enregistrement 
photo et vidéo. Veuillez respecter strictement 
les lois et réglementations locales et utiliser ce 
produit de manière responsable. Ne l'utilisez 
pas pour des activités illégales qui portent 
atteinte à la vie privée d'autrui, telles que les 
films clandestins.

Contacts de Charge

Haut-parleur

Haut-parleur

Voyant Lumineux Caméra

Aperçu du Produit

Précautions

Bouton Droit �

�� Prendre une Photo : Appuyez brièvement une fois 
lorsque l'appareil est allumé�

�� Enregistrer une Vidéo : Appuyez longuement 
pendant 1 seconde pour démarrer 
l'enregistrement lorsque l'appareil est allumé. 
Appuyez brièvement à nouveau pendant 
l'enregistrement pour arrêter.


Bouton Gauche �

�� Allumer : Appuyez longuement pendant 2 
secondes lorsque l'appareil est éteint�

�� Éteindre : Appuyez longuement pendant 3 
secondes lorsque l'appareil est allumé�

�� Assistant intelligent : Lorsque l'appareil est allumé, 
une courte pression active votre assistant 
intelligent�

�� Reconnaissance d'objets : Lorsque l'appareil est 
allumé, appuyez rapidement deux fois pour 
identifier et décrire vocalement les objets devant 
vous.


Zone Tactile �

�� Contrôle de la Musiqu�
� Lecture/Pause : Double-tape�
� Chanson Suivante : Triple-tape�
� Augmenter le Volume : Glisser vers l'avan�
� Baisser le Volume : Glisser vers l'arrièr�

�� Contrôle des Appel�
� Répondre à l'Appel : Double-taper lors de la 

sonneri�
� Mettre fin à l'Appel : Double-taper pendant un 

appel


Réinitialisation d'Usine (Boutons ① + ②)


Pour restaurer l'appareil aux paramètres d'usine, 
appuyez simultanément longuement sur les boutons 
Gauche et Droit pendant 5 secondes lorsque 
l'appareil est allumé.


 Remarque : Les photos et vidéos sont enregistrées 
directement sur l'appareil. Vous pouvez vous 
connecter à l'application à tout moment pour les 
importer sur votre téléphone.


 Avertissement : Cette action effacera toutes les 
données de l'appareil et ne peut pas être annulée. 
Veuillez procéder avec prudence.

①

③

②

Commandes
Pour exploiter pleinement le potentiel de vos lunettes 
intelligentes, connectez-les d'abord à l'application 
mobile.


1. Télécharger depuis les Boutiques d'Applications �

� Utilisateurs d'iPhone : Recherchez "Voxnoos" dans 
l'App Store�

� Utilisateurs d'Android : Recherchez "Voxnoos" dans 
Google Play.


2. Scanner le Code QR :


Vous pouvez également scanner directement le code 
QR ci-dessous et sélectionner le système 
d'exploitation de votre téléphone pour télécharger 
l'application.

Évitez la perte de données : Pour assurer le bon 
fonctionnement et éviter la perte de données, ne 
faites pas de longs enregistrements ni de transferts 
de données si la batterie est faible.


Transfert Wi-Fi : Pour utiliser le transfert de données 
Wi-Fi vers votre téléphone, accordez les autorisations 
nécessaires à l'application dans les réglages de votre 
téléphone.

Démarrage

Ouvrez l'application et suivez les invites pour 
terminer l'inscription et la connexion.

Allez à la page "Appareil" > "Connecter 
l'appareil".

Dans la liste des appareils trouvés, 
sélectionnez votre appareil "Voxnoos G01" et 

appuyez sur "Connecter".

Si l'application passe automatiquement à 
l'interface de contrôle de l'appareil, votre 

connexion a réussi.

Astuces Utiles



Voxnoos

G01
Умные Очки

Руководство 
Пользователя

� Убедитесь, что ваше устройство и зарядный 
порт полностью сухие перед зарядкой. Никогда 
не заряжайте в сырой или влажной среде�

� Для оптимальной безопасности и 
производительности всегда используйте 
оригинальный зарядный кабель, поставляемый с 
вашим продуктом�

� Этот продукт содержит гибкие материалы; 
обращайтесь с ним осторожно. Не роняйте, не 
сжимайте и не сгибайте его�

� Если продукт поврежден или треснул, 
немедленно прекратите его использование, 
чтобы избежать травм от острых краев�

� Этот продукт не является водонепроницаемым. 
Во избежание повреждений не подвергайте его 
воздействию дождя, влаги и не погружайте в 
какие-либо жидкости.

� Этот продукт обладает возможностями записи 
фото и видео. Пожалуйста, строго соблюдайте 
местные законы и правила и используйте этот 
продукт ответственно. Не используйте его для 
каких-либо незаконных действий, нарушающих 
конфиденциальность других лиц, таких как 
скрытая съемка.

Зарядные Контакты

Динамик

Динамик

Индикатор Света Камера

Обзор Продукта

Меры Предосторожности

Правая Кнопка �

�� Сделать Фото: Короткое нажатие один раз, 
когда устройство включено�

�� Запись Видео: Длительное нажатие на 1 секунду 
для начала записи, когда устройство включено. 
Короткое нажатие еще раз во время записи для 
остановки.


Левая Кнопка �

�� Включение: Длительное нажатие на 2 секунды, 
когда устройство выключено�

�� Выключение: Длительное нажатие на 3 секунды, 
когда устройство включено�

�� Умный помощник: При включении устройства 
короткое нажатие один раз активирует вашего 
умного помощника�

�� Распознавание объектов: При включении 
устройства быстро нажмите дважды, чтобы 
распознать и голосово описать объекты перед 
вами.


Сенсорная Область �

�� Управление Музыко�
� Воспроизведение/Пауза: Двойное касани�
� Следующая Песня: Тройное касани�
� Увеличить Громкость: Провести впере�
� Уменьшить Громкость: Провести наза�

�� Управление Вызовам�
� Ответить на Звонок: Двойное касание при 

звонк�
� Завершить Звонок: Двойное касание во 

время разговора


Сброс до Заводских Настроек (Кнопки ① + ②)


Для восстановления устройства до заводских 
настроек одновременно нажмите и удерживайте 
Левую и Правую кнопки в течение 5 секунд, когда 
устройство включено.


 Примечание: Фотографии и видео сохраняются 
непосредственно на устройстве. Вы можете 
подключиться к приложению в любое время, чтобы 
импортировать их на свой телефон.


 Предупреждение: Это действие удалит все 
данные на устройстве и не может быть отменено. 
Пожалуйста, действуйте с осторожностью.

①

③

②

Управление
Чтобы раскрыть весь потенциал ваших умных 
очков, сначала подключите их к мобильному 
приложению.


1. Загрузить из магазинов приложений�

� Пользователи iPhone: Найдите "Voxnoos" в App 
Store�

� Пользователи Android: Найдите "Voxnoos" в 
Google Play.


2. Сканировать QR-код:


Вы также можете напрямую отсканировать QR-код 
ниже и выбрать операционную систему вашего 
телефона, чтобы загрузить приложение.

Избегайте потери данных: Чтобы обеспечить 
стабильную работу и предотвратить потерю 
данных, не ведите длительные записи и не 
передавайте данные при низком заряде батареи.


Передача по Wi-Fi: Для использования передачи 
данных по Wi-Fi на ваш телефон, предоставьте 
необходимые разрешения приложению в 
настройках вашей системы.

Начало Работы

Откройте приложение и следуйте 
инструкциям для завершения регистрации 

и входа в систему.

Перейдите на страницу "Устройство" > 
"Подключить устройство".

Из списка найденных устройств выберите 
свое устройство "Voxnoos G01" и нажмите 

"Подключить".

Если приложение автоматически переходит 
к интерфейсу управления устройством, 

ваше подключение было успешным.

Полезные Советы
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スマートグラス

ユーザーガイド

� 充電する前に、デバイスと充電ポートが完全に
乾いていることを確認してください。湿気の多
い場所や濡れた場所では絶対に充電しないでく
ださい�
� 最適な安全性と性能のために、必ず製品に付属
の純正充電ケーブルを使用してください�
� 本製品は柔軟な素材を使用していますので、丁
寧にお取り扱いください。落としたり、強く押
したり、曲げたりしないでください�
� 製品が破損またはひび割れている場合は、鋭利
な縁による怪我を避けるため、直ちに使用を中
止してください�
� 本製品は防水ではありません。損傷を防ぐた
め、雨、湿気にさらしたり、液体に浸したりし
ないでください。

� 本製品には写真および動画撮影機能がありま
す。現地の法律および規制を厳守し、本製品を
責任を持ってご使用ください。盗撮など、他者
のプライバシーを侵害する違法な活動には使用
しないでください。

充電接点

スピーカー

スピーカー

インジケーターライト カメラ

製品概要

注意事項

右ボタン �
�� 写真撮影： デバイスの電源が入っているときに1

回短く押します�
�� 動画録画： デバイスの電源が入っているときに1

秒間長押しすると録画を開始します。録画中に
再度短く押すと停止します。


左ボタン �
�� 電源オン： デバイスの電源がオフのときに2秒間

長押しします�
�� 電源オフ： デバイスの電源が入っているときに3

秒間長押しします�
�� スマートアシスタント： 電源オンの状態で、短
く1回押すとスマートアシスタントが起動しま
す�

�� 物体認識： 電源オンの状態で、素早く2回押す
と、目の前の物体を認識し、音声で説明しま
す。


タッチエリア �
�� 音楽コントロー�
� 再生/一時停止： ダブルタッ�
� 次の曲： トリプルタッ�
� 音量アップ： 前方にスライ�
� 音量ダウン： 後方にスライ�

�� 通話コントロー�
� 着信応答： 着信時にダブルタッ�
� 通話終了： 通話中にダブルタップ


工場出荷時リセット（ボタン ① + ②）

デバイスを工場出荷時の設定に復元するには、デバ
イスの電源が入っているときに左右のボタンを同時
に5秒間長押しします。


 注意： 写真と動画はデバイスに直接保存されま
す。いつでもアプリに接続してスマートフォンにイ
ンポートできます。


 警告： この操作はデバイス上のすべてのデータ
を消去し、元に戻すことはできません。十分注意し
て行ってください。

①

③

②

操作
スマートグラスの可能性を最大限に引き出すには、
まずモバイルアプリに接続してください。

1. アプリストアからダウンロード�
� iPhoneユーザー：「App Store」で「Voxnoos」
を検索してください�
� Androidユーザー：「Google Play」で

「Voxnoos」を検索してください。

2. QRコードをスキャン：

以下のQRコードを直接スキャンし、お使いのス
マートフォンのOSを選択してアプリをダウンロード
することもできます。

主要な機能の安定した動作を確保するため、バッテ
リー残量が少ない場合は長時間の録画セッションや
データ転送を避けることをお勧めします。これによ
り、データ損失につながる可能性のある中断を防ぎま
す。

本製品はWi-Fiでのスマートフォンへのデータ転送に対
応しています。この機能が正しく動作するように、ス
マートフォンのシステム設定でアプリに必要な権限を
付与してください。

はじめに

アプリを開き、指示に従って登録とログインを
完了します。

「デバイス」>「デバイスを接続」ページに移
動します。

見つかったデバイスのリストから、お使いのデ
バイス「Voxnoos G01」を選択し、「接続」を

タップします。

アプリが自動的にデバイスコントロールイン
ターフェースに切り替われば、接続は成功です

役立つヒント
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Smart Glasses

Benutzerhandbuch � Stellen Sie sicher, dass Ihr Gerät und der 
Ladeanschluss vor dem Laden vollständig trocken 
sind. Laden Sie niemals in einer feuchten oder 
nassen Umgebung�

� Für optimale Sicherheit und Leistung verwenden 
Sie immer das Original-Ladekabel, das mit Ihrem 
Produkt geliefert wurde�

� Dieses Produkt enthält flexible Materialien; gehen 
Sie vorsichtig damit um. Lassen Sie es nicht fallen, 
quetschen oder biegen Sie es nicht�

� Wenn das Produkt beschädigt oder gerissen ist, 
stellen Sie die Verwendung sofort ein, um 
Verletzungen durch scharfe Kanten zu vermeiden�

� Dieses Produkt ist nicht wasserdicht. Um Schäden 
zu vermeiden, setzen Sie es keinem Regen, 
Feuchtigkeit aus und tauchen Sie es nicht in 
Flüssigkeiten.

� Dieses Produkt verfügt über Foto- und 
Videoaufnahmefunktionen. Bitte halten Sie sich 
strikt an die lokalen Gesetze und Vorschriften und 
verwenden Sie dieses Produkt 
verantwortungsbewusst. Verwenden Sie es nicht 
für illegale Aktivitäten, die die Privatsphäre 
anderer verletzen, wie z. B. heimliche 
Filmaufnahmen.

Ladekontakte

Lautsprecher

Lautsprecher

Kontrollleuchte Kamera

Produktübersicht

Vorsichtsmaßnahmen

Rechter Knopf �

�� Foto aufnehmen: Kurz einmal drücken, wenn das 
Gerät eingeschaltet ist�

�� Video aufnehmen: 1 Sekunde lang drücken, um die 
Aufnahme zu starten, wenn das Gerät 
eingeschaltet ist. Während der Aufnahme erneut 
kurz drücken, um zu stoppen.


Linker Knopf �

�� Einschalten: 2 Sekunden lang drücken, wenn das 
Gerät ausgeschaltet ist�

�� Ausschalten: 3 Sekunden lang drücken, wenn das 
Gerät eingeschaltet ist�

�� Smarter Assistent: Im eingeschalteten Zustand 
aktiviert ein kurzer einmaliger Druck Ihren smarten 
Assistenten�

�� Objekterkennung: Im eingeschalteten Zustand 
drücken Sie zweimal schnell, um Objekte vor Ihnen 
zu erkennen und sprachlich zu beschreiben.


Berührungsbereich �

�� Musiksteuerun�
� Wiedergabe/Pause: Doppeltippe�
� Nächster Titel: Dreifachtippe�
� Lautstärke erhöhen: Nach vorne schiebe�
� Lautstärke verringern: Nach hinten schiebe�

�� Anrufsteuerun�
� Anruf annehmen: Doppeltippen, wenn es 

klingel�
� Anruf beenden: Doppeltippen während eines 

Anrufs


Werksreset (Knöpfe ① + ②)


Um das Gerät auf die Werkseinstellungen 
zurückzusetzen, drücken Sie die linke und rechte Taste 
gleichzeitig 5 Sekunden lang, wenn das Gerät 
eingeschaltet ist.


 Hinweis: Fotos und Videos werden direkt auf dem 
Gerät gespeichert. Sie können sich jederzeit mit der 
App verbinden, um sie auf Ihr Telefon zu importieren.


 Warnung: Diese Aktion löscht alle Daten auf dem 
Gerät und kann nicht rückgängig gemacht werden. 
Bitte gehen Sie mit Vorsicht vor.

①

③

②

Steuerung
Um das volle Potenzial Ihrer Smart Glasses 
auszuschöpfen, verbinden Sie sie zuerst mit der 
mobilen App.


1. Aus den App Stores herunterladen�

� iPhone-Nutzer: Suchen Sie im App Store nach 
"Voxnoos"�

� Android-Nutzer: Suchen Sie im Google Play nach 
"Voxnoos".


2. QR-Code scannen:


Sie können auch direkt den untenstehenden QR-
Code scannen und das Betriebssystem Ihres Telefons 
auswählen, um die App herunterzuladen.

Datenverlust vermeiden: Für eine stabile Funktion und 
um Datenverluste zu verhindern, vermeiden Sie lange 
Aufnahmesitzungen oder Datenübertragungen bei 
niedrigem Akkustand.


Wi-Fi-Übertragung: Um Daten per Wi-Fi auf Ihr 
Telefon zu übertragen, erteilen Sie der App bitte die 
erforderlichen Berechtigungen in den 
Systemeinstellungen Ihres Telefons.

Erste Schritte

Öffnen Sie die App und folgen Sie den 
Anweisungen, um die Registrierung und 

Anmeldung abzuschließen.

Gehen Sie zur Seite "Gerät" > "Gerät 
verbinden".

Wählen Sie aus der Liste der gefundenen 
Geräte Ihr Gerät "Voxnoos G01" aus und 

tippen Sie auf "Verbinden".

Wenn die App automatisch zur 
Gerätesteuerungsoberfläche springt, war Ihre 

Verbindung erfolgreich.

Hilfreiche Tipps
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Akıllı Gözlükler

Kullanım Kılavuzu

� Cihazınızın ve şarj portunun tamamen kuru 
olduğundan emin olun. Asla nemli veya ıslak bir 
ortamda şarj etmeyin�

� Optimum güvenlik ve performans için, her 
zaman ürününüzle birlikte gelen orijinal şarj 
kablosunu kullanın�

� Bu ürün esnek malzemeler içerir; dikkatli 
kullanın. Düşürmeyin, sıkmayın veya bükmeyin�

� Ürün hasarlı veya çatlamışsa, keskin 
kenarlardan kaynaklanan yaralanmaları 
önlemek için hemen kullanmayı bırakın�

� Bu ürün su geçirmez değildir. Hasarı önlemek 
için yağmura, neme maruz bırakmayın veya 
herhangi bir sıvıya daldırmayın.

� Bu ürün fotoğraf ve video kayıt özelliklerine 
sahiptir. Lütfen yerel yasa ve yönetmeliklere 
kesinlikle uyun ve bu ürünü sorumlu bir şekilde 
kullanın. Başkalarının mahremiyetini ihlal eden 
gizli çekim gibi yasa dışı faaliyetler için 
kullanmayın.

Şarj Kontakları

Hoparlör

Hoparlör

Gösterge Işığı Kamera

Ürüne Genel Bakış

Dikkat Edilmesi Gerekenler

Sağ Düğme �

�� Fotoğraf Çek: Cihaz açıkken bir kez kısa basın�
�� Video Kaydet: Cihaz açıkken kaydı başlatmak 

için 1 saniye basılı tutun. Kayıt sırasında 
durdurmak için tekrar kısa basın.


Sol Düğme �

�� Açma: Cihaz kapalıyken 2 saniye basılı tutun�
�� Kapatma: Cihaz açıkken 3 saniye basılı tutun�
�� Akıllı Asistan: Cihaz açıkken, tek bir kısa basış 

akıllı asistanınızı etkinleştirir�
�� Nesne Tanıma: Cihaz açıkken, hızlıca iki kez 

basarak önünüzdeki nesneleri tanımlayabilir ve 
sesli olarak açıklayabilirsiniz.


Dokunmatik Alan �

�� Müzik Kontrol�
� Oynat/Duraklat: Çift dokunu�
� Sonraki Şarkı: Üçlü dokunu�
� Sesi Aç: İleri kaydırı�
� Sesi Kıs: Geri kaydırı�

�� Çağrı Kontrol�
� Çağrı Yanıtla: Çalarken çift dokunu�
� Çağrıyı Sonlandır: Çağrı sırasında çift 

dokunuş


Fabrika Ayarlarına Sıfırlama (Düğmeler ① + ②)


Cihazı fabrika ayarlarına geri yüklemek için, cihaz 
açıkken Sol ve Sağ düğmelerine aynı anda 5 
saniye basılı tutun.


 Not: Fotoğraflar ve videolar doğrudan cihaza 
kaydedilir. İstediğiniz zaman uygulamaya 
bağlanarak telefonunuza aktarabilirsiniz.


 Uyarı: Bu işlem cihazdaki tüm verileri siler ve geri 
alınamaz. Lütfen dikkatli ilerleyin.

①

③

②

Kontrol
Akıllı gözlüğünüzün tüm potansiyelini açığa 
çıkarmak için önce mobil uygulamaya bağlayın.


1. Uygulama Mağazalarından İndirin�

� iPhone kullanıcıları: App Store'da "Voxnoos"u 
arayın�

� Android kullanıcıları: Google Play'de "Voxnoos"u 
arayın.


2. QR Kodunu Tarayın:


Ayrıca aşağıdaki QR kodunu doğrudan tarayabilir 
ve uygulamayı indirmek için telefonunuzun işletim 
sistemini seçebilirsiniz.

Temel işlevlerin istikrarlı çalışmasını sağlamak için, 
pil zayıfken uzun kayıt oturumlarından veya veri 
aktarımlarından kaçınılması önerilir. Bu, veri 
kaybına yol açabilecek kesintileri önler.


Bu ürün, telefonunuza Wi-Fi veri aktarımını 
destekler. Bu özelliğin doğru çalışmasını sağlamak 
için lütfen telefonunuzun sistem ayarlarında 
uygulamaya gerekli izinleri verin.

Başlarken

Uygulamayı açın ve kayıt ile giriş işlemini 
tamamlamak için talimatları takip edin.

"Cihaz" > "Cihaz Bağla" sayfasına gidin.

Bulunan cihazlar listesinden cihazınız 
"Voxnoos G01"i seçin ve "Bağlan"a dokunun.

Eğer uygulama otomatik olarak cihaz 
kontrol arayüzüne atlarsa, bağlantınız 

başarılı olmuştur.

Faydalı İpuçları
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Occhiali 

Intelligenti
Guida per l'Utente

� Assicurarsi che il dispositivo e la porta di ricarica 
siano completamente asciutti prima di ricaricare. 
Non ricaricare mai in un ambiente umido o 
bagnato�

� Per sicurezza e prestazioni ottimali, utilizzare 
sempre il cavo di ricarica originale fornito con il 
prodotto�

� Questo prodotto contiene materiali flessibili; 
maneggiarlo con cura. Non farlo cadere, 
schiacciare o piegare�

� Se il prodotto è danneggiato o incrinato, smettere 
di usarlo immediatamente per evitare lesioni da 
bordi taglienti�

� Questo prodotto non è impermeabile. Per 
prevenire danni, non esporlo a pioggia, umidità o 
immergerlo in alcun liquido.

� Questo prodotto ha capacità di registrazione di 
foto e video. Si prega di attenersi rigorosamente 
alle leggi e ai regolamenti locali e di utilizzare 
questo prodotto in modo responsabile. Non 
utilizzarlo per attività illegali che violano la 
privacy altrui, come riprese furtive.

Contatti di Ricarica

Altoparlante

Altoparlante

Spia Luminosa Fotocamera

Panoramica del Prodotto

Precauzioni

Pulsante Destro �

�� Scatta Foto: Premere brevemente una volta 
quando il dispositivo è acceso�

�� Registra Video: Premere a lungo per 1 secondo per 
avviare la registrazione quando il dispositivo è 
acceso. Premere brevemente di nuovo durante la 
registrazione per fermare.


Pulsante Sinistro �

�� Accensione: Premere a lungo per 2 secondi 
quando il dispositivo è spento�

�� Spegnimento: Premere a lungo per 3 secondi 
quando il dispositivo è acceso�

�� Assistente intelligente: Quando acceso, una 
singola pressione breve attiva il tuo assistente 
intelligente�

�� Riconoscimento oggetti: Quando acceso, premi 
rapidamente due volte per identificare e 
descrivere verbalmente gli oggetti di fronte a te.


Area Touch �

�� Controllo Music�
� Riproduci/Pausa: Doppio tocc�
� Brano Successivo: Triplo tocc�
� Volume Su: Scorrere in avant�
� Volume Giù: Scorrere all'indietr�

�� Controllo Chiamat�
� Rispondi Chiamata: Doppio tocco quando 

squill�
� Termina Chiamata: Doppio tocco durante una 

chiamata


Ripristino di fabbrica: Premi ① + ②


Per ripristinare il dispositivo alle impostazioni di 
fabbrica, premere a lungo contemporaneamente 
entrambi i pulsanti Sinistro e Destro per 5 secondi 
quando il dispositivo è acceso.


 Nota: Foto e video vengono salvati direttamente 
sul dispositivo. Puoi connetterti all'app in qualsiasi 
momento per importarli sul tuo telefono.


 Avvertenza: Questa azione cancellerà tutti i dati 
sul dispositivo e non può essere annullata. Procedere 
con cautela.

①

③

②

Controlli
Per sbloccare il pieno potenziale dei tuoi occhiali 
intelligenti, connettili prima all'app mobile.


1. Scarica dagli App Store�

� Utenti iPhone: Cerca "Voxnoos" nell'App Store�
� Utenti Android: Cerca "Voxnoos" in Google Play.


2. Scansiona il Codice QR:


Puoi anche scansionare direttamente il codice QR qui 
sotto e selezionare il sistema operativo del tuo 
telefono per scaricare l'app.

Per garantire il funzionamento stabile delle funzioni 
principali, si consiglia di evitare lunghe sessioni di 
registrazione o trasferimenti di dati quando la 
batteria è scarica. Ciò previene interruzioni che 
potrebbero portare alla perdita di dati.


Questo prodotto supporta il trasferimento dati Wi-Fi 
al tuo telefono. Per assicurarti che questa funzione 
funzioni correttamente, concedi le autorizzazioni 
necessarie all'app nelle impostazioni di sistema del 
tuo telefono.

Per Iniziare

Apri l'app e segui le istruzioni per completare 
la registrazione e l'accesso.

Vai alla pagina "Dispositivo" > "Connetti 
dispositivo".

Dall'elenco dei dispositivi trovati, seleziona il 
tuo dispositivo "Voxnoos G01" e tocca 

"Connetti".

Se l'app salta automaticamente 
all'interfaccia di controllo del dispositivo, la 
tua connessione è avvenuta con successo.

Consigli Utili
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Gebruikershandleiding

� Zorg ervoor dat uw apparaat en oplaadpoort 
volledig droog zijn voordat u gaat opladen. Laad 
nooit op in een vochtige of natte omgeving�

� Voor optimale veiligheid en prestaties dient u 
altijd de originele oplaadkabel te gebruiken die bij 
uw product is geleverd�

� Dit product bevat flexibele materialen; ga er 
voorzichtig mee om. Laat het niet vallen, knijp het 
niet en buig het niet�

� Als het product beschadigd of gebarsten is, stop 
dan onmiddellijk met het gebruik om letsel door 
scherpe randen te voorkomen�

� Dit product is niet waterdicht. Om schade te 
voorkomen, stel het niet bloot aan regen, vocht of 
dompel het niet onder in enige vloeistof.

� Dit product heeft foto- en video-
opnamemogelijkheden. Houd u strikt aan de 
lokale wet- en regelgeving en gebruik dit product 
verantwoordelijk. Gebruik het niet voor illegale 
activiteiten die de privacy van anderen 
schenden, zoals heimelijke opnames.

Laadcontacten

Luidspreker

Luidspreker

Indicatielampje Camera

Productoverzicht

Voorzorgsmaatregelen

Rechterknop �

�� Foto maken: Kort indrukken wanneer het apparaat 
is ingeschakeld�

�� Video opnemen: Lang indrukken gedurende 1 
seconde om de opname te starten wanneer het 
apparaat is ingeschakeld. Kort opnieuw indrukken 
tijdens het opnemen om te stoppen.


Linkerknop �

�� Inschakelen: Lang indrukken gedurende 2 
seconden wanneer het apparaat is uitgeschakeld�

�� Uitschakelen: Lang indrukken gedurende 3 
seconden wanneer het apparaat is ingeschakeld�

�� Slimme assistent: Als het apparaat is 
ingeschakeld, activeert één korte druk uw slimme 
assistent�

�� Objectherkenning: Als het apparaat is 
ingeschakeld, drukt u snel twee keer om objecten 
voor u te herkennen en mondeling te beschrijven.


Aanraakgebied �

�� Muziekbedienin�
� Afspelen/Pauze: Dubbeltikke�
� Volgend nummer: Drie keer tikke�
� Volume omhoog: Naar voren schuive�
� Volume omlaag: Naar achteren schuive�

�� Oproepbedienin�
� Oproep beantwoorden: Dubbeltikken wanneer 

het rinkel�
� Oproep beëindigen: Dubbeltikken tijdens een 

gesprek


Fabrieksreset (Knoppen ① + ②)


Om het apparaat naar de fabrieksinstellingen te 
herstellen, drukt u de linker- en rechterknop 
tegelijkertijd 5 seconden lang in wanneer het 
apparaat is ingeschakeld.


 Opmerking: Foto's en video's worden direct op het 
apparaat opgeslagen. U kunt op elk moment 
verbinding maken met de app om ze naar uw 
telefoon te importeren.


 Waarschuwing: Deze actie wist alle gegevens op 
het apparaat en kan niet ongedaan worden 
gemaakt. Ga voorzichtig te werk.

①

③

②

Bediening
Om het volledige potentieel van uw slimme bril te 
benutten, verbindt u deze eerst met de mobiele app.


1. Downloaden via App Stores�

� iPhone-gebruikers: Zoek naar "Voxnoos" in de App 
Store�

� Android-gebruikers: Zoek naar "Voxnoos" in 
Google Play.


2. QR-code scannen:


U kunt ook direct de onderstaande QR-code scannen 
en het besturingssysteem van uw telefoon selecteren 
om de app te downloaden.

Voorkom dataverlies: Zorg voor een stabiele werking 
en voorkom dataverlies door lange opnames of 
gegevensoverdrachten te vermijden als de batterij 
bijna leeg is.


Wi-Fi-overdracht: Om Wi-Fi-gegevensoverdracht 
naar je telefoon te gebruiken, geef je de app de 
benodigde machtigingen in de systeeminstellingen 
van je telefoon.

Aan de Slag

Open de app en volg de aanwijzingen om de 
registratie en het inloggen te voltooien.

Ga naar de pagina "Apparaat" > "Apparaat 
verbinden".

Selecteer uit de lijst met gevonden apparaten 
uw apparaat "Voxnoos G01" en tik op 

"Verbinden".

Als de app automatisch naar de 
apparaatbesturingsinterface springt, is uw 

verbinding gelukt.

Handige Tips



Voxnoos

G01
Kacamata 

Pintar
Panduan Pengguna � Pastikan perangkat dan port pengisian daya 

Anda benar-benar kering sebelum mengisi daya. 
Jangan pernah mengisi daya di lingkungan yang 
lembap atau basah�

� Untuk keamanan dan kinerja yang optimal, selalu 
gunakan kabel pengisi daya asli yang disertakan 
dengan produk Anda�

� Produk ini mengandung bahan yang fleksibel; 
tangani dengan hati-hati. Jangan menjatuhkan, 
meremas, atau membengkokkannya�

� Jika produk rusak atau retak, segera hentikan 
penggunaannya untuk menghindari cedera 
akibat tepi tajam�

� Produk ini tidak tahan air. Untuk mencegah 
kerusakan, jangan paparkan ke hujan, 
kelembapan, atau rendam dalam cairan apa pun.

� Produk ini memiliki kemampuan merekam foto 
dan video. Harap patuhi hukum dan peraturan 
setempat dengan ketat dan gunakan produk ini 
secara bertanggung jawab. Jangan 
menggunakannya untuk aktivitas ilegal apa pun 
yang melanggar privasi orang lain, seperti 
merekam secara sembunyi-sembunyi.

Kontak Pengisian

Daya

Speaker

Speaker

Lampu Indikator Kamera

Ikhtisar Produk

Perhatian

Tombol Kanan �

�� Ambil Foto: Tekan singkat satu kali saat perangkat 
menyala�

�� Rekam Video: Tekan lama selama 1 detik untuk 
memulai perekaman saat perangkat menyala. 
Tekan singkat lagi selama perekaman untuk 
berhenti.


Tombol Kiri �

�� Nyalakan: Tekan lama selama 2 detik saat 
perangkat mati�

�� Matikan: Tekan lama selama 3 detik saat 
perangkat menyala�

�� Asisten Cerdas: Saat dihidupkan, satu kali tekan 
singkat akan mengaktifkan asisten cerdas Anda�

�� Pengenalan Objek: Saat dihidupkan, tekan dua 
kali dengan cepat untuk mengidentifikasi dan 
mendeskripsikan objek di depan Anda secara 
verbal.


Area Sentuh �

�� Kontrol Musi�
� Putar/Jeda: Ketuk dua kal�
� Lagu Berikutnya: Ketuk tiga kal�
� Volume Naik: Geser ke depa�
� Volume Turun: Geser ke belakan�

�� Kontrol Panggila�
� Jawab Panggilan: Ketuk dua kali saat 

berderin�
� Akhiri Panggilan: Ketuk dua kali saat panggilan 

berlangsung


Reset Pabrik (Tombol ① + ②)


Untuk mengembalikan perangkat ke pengaturan 
pabrik, tekan lama secara bersamaan kedua Tombol 
Kiri dan Kanan selama 5 detik saat perangkat 
menyala.


 Catatan: Foto dan video disimpan langsung di 
perangkat. Anda dapat terhubung ke aplikasi kapan 
saja untuk mengimpornya ke ponsel Anda.


 Peringatan: Tindakan ini akan menghapus semua 
data di perangkat dan tidak dapat dibatalkan. 
Harap lanjutkan dengan hati-hati.

①

③

②

Kontrol
Untuk membuka potensi penuh kacamata pintar 
Anda, sambungkan terlebih dahulu ke aplikasi seluler.


1. Unduh dari Toko Aplikasi�

� Pengguna iPhone: Cari "Voxnoos" di App Store�
� Pengguna Android: Cari "Voxnoos" di Google Play.


2. Pindai Kode QR:


Anda juga dapat langsung memindai kode QR di 
bawah ini dan memilih sistem operasi ponsel Anda 
untuk mengunduh aplikasi.

Untuk memastikan operasi fungsi inti yang stabil, 
disarankan untuk menghindari sesi perekaman yang 
panjang atau transfer data saat baterai lemah. Ini 
mencegah gangguan yang dapat menyebabkan 
kehilangan data.


Produk ini mendukung transfer data Wi-Fi ke ponsel 
Anda. Untuk memastikan fitur ini berfungsi dengan 
benar, harap berikan izin yang diperlukan ke aplikasi 
di pengaturan sistem ponsel Anda.

Memulai

Buka aplikasi dan ikuti petunjuk untuk 
menyelesaikan pendaftaran dan login.

Buka halaman "Perangkat" > "Sambungkan 
Perangkat".

Dari daftar perangkat yang ditemukan, 
pilih perangkat Anda "Voxnoos G01" dan 

ketuk "Sambungkan".

Jika aplikasi secara otomatis melompat ke 
antarmuka kontrol perangkat, koneksi 

Anda berhasil.

Tips Bermanfaat
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G01
แวน่ตาอจัฉรยิะ

คู่มอืผู้ใช้

� ตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่อปุกรณแ์ละพอรต์ชารจ์แหง้สนทิกอ่
นชารจ์ หา้มชารจ์ในสภาพแวดลอ้มที่ชื้นหรอืเปยี�

� เพื่อความปลอดภยัและประสทิธภิาพสงูสดุ 
โปรดใชส้ายชารจ์แทท้ี่มาพรอ้มกบัผลติภณัฑข์องคณุเสม
�

� ผลติภณัฑน์ี้มวีสัดทุี่ยดืหยุ่นได ้
โปรดใชด้ว้ยความระมดัระวงั อยา่ท�ำตก บบี หรอืหกัง�

� หากผลติภณัฑเ์สยีหายหรอืแตก 
โปรดหยดุใชท้นัทเีพื่อหลกีเลี่ยงการบาดเจบ็จากขอบค�

� ผลติภณัฑน์ี้ไมก่นัน��้ำ เพื่อปอ้งกนัความเสยีหาย 
อยา่ใหโ้ดนฝน ความชื้น หรอืจุ่มลงในของเหลวใดๆ

� ผลติภณัฑน์ี้มคีวามสามารถในการบนัทกึภาพและวดิโีอ 
โปรดปฏบิตัติามกฎหมายและขอ้บงัคบัทอ้งถิ่นอยา่งเค
รง่ครดั และใชผ้ลติภณัฑน์ี้อยา่งมคีวามรบัผดิชอบ 
หา้มใชเ้พื่อกจิกรรมที่ผดิกฎหมายที่ละเมดิความเปน็สว่
นตวัของผู้อื่น เชน่ การแอบถา่ย

จดุสมัผสัการชารจ์

ล�ำโพง

ล�ำโพง

ไฟแสดงสถานะ กลอ้ง

ภาพรวมผลติภณัฑ์

ขอ้ควรระวงั

ปุ่มขวา �

�� ถา่ยภาพ: กดสั้นๆ หนึ่งครั้งเมื่ออปุกรณเ์ปดิอย�ู
�� บนัทกึวดิโีอ: กดคา้งไว ้1 

วนิาทเีพื่อเริ่มบนัทกึเมื่ออปุกรณเ์ปดิอยู่ กดสั้นๆ 
อกีครั้งระหวา่งการบนัทกึเพื่อหยดุ


ปุ่มซา้ย �

�� เปดิเครื่อง: กดคา้งไว ้2 วนิาทเีมื่ออปุกรณป์ดิอย�ู
�� ปดิเครื่อง: กดคา้งไว ้3 วนิาทเีมื่ออปุกรณเ์ปดิอย�ู
�� ผู้ชว่ยอจัฉรยิะ: เมื่อเปดิเครื่อง กดสั้นๆ 1 ครั้ง 

จะเปดิใชง้านผู้ชว่ยอจัฉรยิะของค�ุ
�� การจดจ�ำวตัถ:ุ เมื่อเปดิเครื่อง กดอยา่งรวดเรว็ 2 ครั้ง 

เพื่อจดจ�ำและอธบิายวตัถทุี่อยู่ตรงหนา้คณุดว้ยเสยีง


พื้นที่สมัผสั �

�� การควบคมุเพล�
� เลน่/หยดุชั่วคราว: แตะสองครั้�
� เพลงถดัไป: แตะสามครั้�
� เพิ่มเสยีง: เลื่อนไปขา้งหน�้
� ลดเสยีง: เลื่อนไปขา้งหล�ั

�� การควบคมุการโท�
� รบัสาย: แตะสองครั้งเมื่อมสีายเรยีกเข�้
� วางสาย: แตะสองครั้งระหวา่งการสนทนา


รเีซต็เปน็คา่เริ่มตน้จากโรงงาน (ปุ่ม ① + ②)


ในการกู้คนือปุกรณเ์ปน็คา่เริ่มตน้จากโรงงาน 
ใหก้ดปุ่มซา้ยและขวาคา้งไวพ้รอ้มกนัเปน็เวลา 5 
วนิาทเีมื่ออปุกรณเ์ปดิอยู่


 หมายเหต:ุ 
รปูภาพและวดิโีอจะถกูบนัทกึโดยตรงบนอปุกรณ ์
คณุสามารถเชื่อมตอ่กบัแอปไดต้ลอดเวลาเพื่อน�ำเขา้ลงในโทร
ศพัทข์องคณุ


 ค�ำเตอืน: 
การด�ำเนนิการนี้จะลบขอ้มลูทั้งหมดบนอปุกรณแ์ละไมส่ามารถ
ยกเลกิได ้โปรดด�ำเนนิการดว้ยความระมดัระวงั

①

③

②

การควบคมุ
เพื่อปลดลอ็กศกัยภาพสงูสดุของแวน่ตาอจัฉรยิะของคณุ 
โปรดเชื่อมตอ่กบัแอปมอืถอืกอ่น


1. ดาวนโ์หลดจาก App Store�

� ผู้ใช ้iPhone: คน้หา "Voxnoos" ใน App Store�
� ผู้ใช ้Android: คน้หา "Voxnoos" ใน Google Play.


2. สแกน QR Code:


คณุยงัสามารถสแกน QR Code ดา้นลา่งโดยตรง 
และเลอืกระบบปฏบิตักิารโทรศพัทข์องคณุเพื่อดาวนโ์หลด
แอป

เพื่อใหก้ารท�ำงานหลกัมเีสถยีรภาพ 
ขอแนะน�ำใหห้ลกีเลี่ยงการบนัทกึหรอืการถา่ยโอนขอ้มลูเปน็เว
ลานานเมื่อแบตเตอรี่เหลอืนอ้ย 
เพื่อปอ้งกนัการหยดุชะงกัที่อาจน�ำไปสู่การสญูหายของขอ้มลู


ผลติภณัฑน์ี้รองรบัการถา่ยโอนขอ้มลูผา่น Wi-Fi 
ไปยงัโทรศพัทข์องคณุ 
เพื่อใหแ้นใ่จวา่คณุสมบตันิี้ท�ำงานไดอ้ยา่งถกูตอ้ง 
โปรดใหส้ทิธิ์ที่จ�ำเปน็แกแ่อปในการตั้งคา่ระบบของโทรศพัทข์อ
งคณุ

เริ่มตน้ใชง้าน

เปดิแอปและท�ำตามค�ำแนะน�ำเพื่อลงทะเบยีนและเขา้สู่
ระบบใหเ้สรจ็สมบรูณ์

ไปที่หนา้ "อปุกรณ"์ > "เชื่อมตอ่อปุกรณ"์

จากรายการอปุกรณท์ี่พบ ใหเ้ลอืกอปุกรณข์องคณุ 
"Voxnoos G01" แลว้แตะ "เชื่อมตอ่"

หากแอปขา้มไปยงัอนิเทอรเ์ฟซควบคมุอปุกรณโ์ดยอั
ตโนมตั ิแสดงวา่การเชื่อมตอ่ของคณุส�ำเรจ็

เคลด็ลบัที่เปน็ประโยชน์
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G01
Kính Thông 

Minh
Hướng D�ẫn Sử Dụng

� Đảm bảo thi�ết bị và cổng sạc của bạn hoàn toàn 
khô ráo trước khi sạc. Không bao giờ sạc trong 
môi trường ẩm ướt hoặc ướt�

� Để đảm bảo an toàn và hiệu su�ất t�ối ưu, luôn sử 
dụng cáp sạc g�ốc đi kèm với sản phẩm của bạn�

� Sản phẩm này chứa vật liệu linh hoạt; xử lý cẩn 
thận. Không làm rơi, bóp hoặc u�ốn cong nó�

� N�ếu sản phẩm bị hỏng hoặc nứt, hãy ngừng sử 
dụng ngay lập tức để tránh bị thương do các 
cạnh s�ắc�

� Sản phẩm này không ch�ống nước. Để tránh hư 
hỏng, không để sản phẩm ti�ếp xúc với mưa, độ 
ẩm hoặc ngâm trong b�ất kỳ ch�ất lỏng nào.

� Sản phẩm này có khả năng quay phim và chụp 
ảnh. Vui lòng tuân thủ nghiêm ngặt luật pháp và 
quy định địa phương và sử dụng sản phẩm này 
một cách có trách nhiệm. Không sử dụng sản 
phẩm này cho b�ất kỳ hoạt động b�ất hợp pháp 
nào xâm phạm quy�ền riêng tư của người khác, 
chẳng hạn như quay phim lén lút.

Ti�ếp điểm sạc

Loa

Loa

Đèn báo Camera

Tổng quan sản phẩm

Thận trọng

Nút Phải �

�� Chụp Ảnh: Nh�ấn nhanh một l�ần khi thi�ết bị đang 
bật�

�� Quay Video: Nh�ấn giữ 1 giây để b�ắt đ�ầu quay khi 
thi�ết bị đang bật. Nh�ấn nhanh lại một l�ần nữa 
trong khi quay để dừng.


Nút Trái �

�� Bật Ngu�ồn: Nh�ấn giữ 2 giây khi thi�ết bị đang t�ắt�
�� T�ắt Ngu�ồn: Nh�ấn giữ 3 giây khi thi�ết bị đang bật�
�� Trợ lý thông minh: Khi thi�ết bị được bật, nh�ấn 

nhanh một l�ần để kích hoạt trợ lý thông minh của 
bạn�

�� Nhận diện vật thể: Khi thi�ết bị được bật, nh�ấn 
nhanh hai l�ần để nhận diện và mô tả b�ằng giọng 
nói các vật thể trước mặt bạn.


Khu Vực Cảm Ứng �

�� Đi�ều Khiển Nhạ�
� Phát/Tạm Dừng: Chạm hai l�ầ�
� Bài Hát Ti�ếp Theo: Chạm ba l�ầ�
� Tăng Âm Lượng: Vu�ốt v�ề phía trướ�
� Giảm Âm Lượng: Vu�ốt v�ề phía sa�

�� Đi�ều Khiển Cuộc Gọ�
� Trả Lời Cuộc Gọi: Chạm hai l�ần khi có cuộc gọi 

đ�ế�
� K�ết Thúc Cuộc Gọi: Chạm hai l�ần trong khi 

đang gọi


Khôi Phục Cài Đặt G�ốc (Nút ① + ②)


Để khôi phục thi�ết bị v�ề cài đặt g�ốc, hãy nh�ấn giữ 
đ�ồng thời cả hai nút Trái và Phải trong 5 giây khi thi�ết 
bị đang bật.


 Lưu ý: Ảnh và video được lưu trực ti�ếp trên thi�ết bị. 
Bạn có thể k�ết n�ối với ứng dụng b�ất cứ lúc nào để 
nhập chúng vào điện thoại của mình.


 Cảnh báo: Thao tác này s�ẽ xóa t�ất cả dữ liệu trên 
thi�ết bị và không thể hoàn tác. Vui lòng ti�ến hành 
thận trọng.

①

③

②

Đi�ều khiển
Để mở khóa toàn bộ ti�ềm năng của kính thông minh, 
hãy k�ết n�ối chúng với ứng dụng di động trước tiên.


1. Tải xu�ống từ Cửa hàng ứng dụng�

� Người dùng iPhone: Tìm ki�ếm "Voxnoos" trong App 
Store�

� Người dùng Android: Tìm ki�ếm "Voxnoos" trong 
Google Play.


2. Quét mã QR:


Bạn c�ũng có thể trực ti�ếp quét mã QR bên dưới và 
chọn hệ đi�ều hành điện thoại của mình để tải xu�ống 
ứng dụng.

Để đảm bảo các chức năng c�ốt lõi hoạt động ổn 
định, bạn nên tránh các phiên ghi hình dài hoặc 
truy�ền dữ liệu khi pin y�ếu. Đi�ều này ngăn chặn các 
gián đoạn có thể d�ẫn đ�ến m�ất dữ liệu.


Sản phẩm này h�ỗ trợ truy�ền dữ liệu Wi-Fi sang điện 
thoại của bạn. Để đảm bảo tính năng này hoạt động 
chính xác, vui lòng c�ấp các quy�ền c�ần thi�ết cho ứng 
dụng trong cài đặt hệ th�ống của điện thoại.

B�ắt đ�ầu

Mở ứng dụng và làm theo hướng d�ẫn để 
hoàn t�ất đăng ký và đăng nhập.

Đi tới trang "Thi�ết bị" > "K�ết n�ối thi�ết bị".

Từ danh sách các thi�ết bị tìm th�ấy, chọn 
thi�ết bị "Voxnoos G01" của bạn và chạm 

vào "K�ết n�ối".

N�ếu ứng dụng tự động chuyển đ�ến giao 
diện đi�ều khiển thi�ết bị, k�ết n�ối của bạn đã 

thành công.

Mẹo hữu ích



Voxnoos

G01
스마트 안경

사용 설명서

� 충전하기 전에 기기와 충전 포트가 완전히 건조한지 
확인하세요. 습하거나 젖은 환경에서는 절대 충전하지 
마세요�

� 최적의 안전과 성능을 위해 항상 제품과 함께 제공된 
정품 충전 케이블을 사용하세요�

� 이 제품은 유연한 소재로 제작되었으니 조심해서 다루
세요. 떨어뜨리거나, 찌그러뜨리거나, 구부리지 마세
요�

� 제품이 손상되거나 금이 간 경우, 날카로운 모서리로 
인한 부상을 피하기 위해 즉시 사용을 중단하세요�

� 이 제품은 방수가 아닙니다. 손상을 방지하려면 비, 습
기에 노출시키거나 어떤 액체에도 담그지 마세요.

� 이 제품은 사진 및 비디오 녹화 기능을 갖추고 있습니
다. 현지 법률 및 규정을 엄격히 준수하고 이 제품을 
책임감 있게 사용하십시오. 몰래 촬영과 같이 타인의 
사생활을 침해하는 불법적인 활동에 사용하지 마십시
오.

충전 접점

스피커

스피커

표시등 카메라

제품 개요

주의사항

오른쪽 버튼 �

�� 사진 촬영: 기기가 켜져 있을 때 한 번 짧게 누릅니다�
�� 동영상 녹화: 기기가 켜져 있을 때 1초 동안 길게 누르

면 녹화가 시작됩니다. 녹화 중 다시 짧게 누르면 중지
됩니다.


왼쪽 버튼 �

�� 전원 켜기: 기기가 꺼져 있을 때 2초 동안 길게 누릅니
다�

�� 전원 끄기: 기기가 켜져 있을 때 3초 동안 길게 누릅니
다�

�� 스마트 어시스턴트: 전원이 켜진 상태에서 짧게 한 번 
누르면 스마트 어시스턴트가 활성화됩니다�

�� 사물 인식: 전원이 켜진 상태에서 빠르게 두 번 누르면 
눈앞의 사물을 인식하고 음성으로 설명합니다.


터치 영역 �

�� 음악 제�
� 재생/일시정지: 두 번 �
� 다음 곡: 세 번 �
� 볼륨 높이기: 앞으로 밀�
� 볼륨 낮추기: 뒤로 밀�

�� 통화 제�
� 전화 받기: 벨이 울릴 때 두 번 �
� 통화 종료: 통화 중 두 번 탭


공장 초기화 (버튼 ① + ②)


기기를 공장 설정으로 복원하려면, 기기가 켜져 있을 때 
왼쪽 및 오른쪽 버튼을 동시에 5초 동안 길게 누릅니다.


 참고: 사진과 동영상은 기기에 직접 저장됩니다. 언제
든지 앱에 연결하여 휴대폰으로 가져올 수 있습니다.


 경고: 이 작업은 기기의 모든 데이터를 지우며 되돌릴 
수 없습니다. 신중하게 진행하십시오.

①

③

②

제어

스마트 안경의 모든 잠재력을 활용하려면 먼저 모바일 앱
에 연결하세요.


1. 앱 스토어에서 다운로드�

� iPhone 사용자: 앱 스토어에서 "Voxnoos"를 검색하
세요�

� Android 사용자: Google Play에서 "Voxnoos"를 검
색하세요.


2. QR 코드 스캔:


아래 QR 코드를 직접 스캔하고 휴대전화의 운영 체제를 
선택하여 앱을 다운로드할 수도 있습니다.

핵심 기능의 안정적인 작동을 위해 배터리가 부족할 때는 
장시간 녹화 세션이나 데이터 전송을 피하는 것이 좋습니
다. 이는 데이터 손실로 이어질 수 있는 중단을 방지합니
다.


이 제품은 휴대폰으로 Wi-Fi 데이터 전송을 지원합니다. 
이 기능이 올바르게 작동하려면 휴대폰 시스템 설정에서 
앱에 필요한 권한을 부여하십시오.

시작하기

앱을 열고 안내에 따라 등록 및 로그인을 완료합
니다.

"장치" > "장치 연결" 페이지로 이동합니다.

찾은 장치 목록에서 "Voxnoos G01" 장치를 선택
하고 "연결"을 탭합니다.

앱이 장치 제어 인터페이스로 자동으로 이동하면 
연결에 성공한 것입니다.

유용한 팁



Voxnoos

G01
Cermin Mata 

Pintar
Panduan Pengguna � Pastikan peranti dan port pengecasan anda 

kering sepenuhnya sebelum mengecas. Jangan 
sekali-kali mengecas dalam persekitaran yang 
lembap atau basah�

� Untuk keselamatan dan prestasi yang optimum, 
sentiasa gunakan kabel pengecasan asal yang 
disertakan dengan produk anda�

� Produk ini mengandungi bahan fleksibel; 
kendalikan dengan berhati-hati. Jangan 
jatuhkan, picit, atau bengkokkan�

� Jika produk rosak atau retak, hentikan 
penggunaannya dengan segera untuk 
mengelakkan kecederaan daripada tepi tajam�

� Produk ini tidak kalis air. Untuk mengelakkan 
kerosakan, jangan dedahkannya kepada hujan, 
kelembapan, atau merendamnya dalam 
sebarang cecair.

� Produk ini mempunyai keupayaan rakaman foto 
dan video. Sila patuhi undang-undang dan 
peraturan tempatan dengan ketat dan gunakan 
produk ini secara bertanggungjawab. Jangan 
gunakannya untuk sebarang aktiviti haram yang 
melanggar privasi orang lain, seperti rakaman 
secara senyap-senyap.

Kenalan Pengecasan

Pembesar Suara

Pembesar Suara

Lampu Penunjuk Kamera

Gambaran Keseluruhan Produk

Peringatan

Butang Kanan �

�� Ambil Foto: Tekan pendek sekali apabila peranti 
dihidupkan�

�� Rakam Video: Tekan lama selama 1 saat untuk 
memulakan rakaman apabila peranti dihidupkan. 
Tekan pendek sekali lagi semasa rakaman untuk 
berhenti.


Butang Kiri �

�� Hidupkan: Tekan lama selama 2 saat apabila 
peranti dimatikan�

�� Matikan: Tekan lama selama 3 saat apabila 
peranti dihidupkan�

�� Pembantu Pintar: Apabila dihidupkan, satu tekan 
pendek akan mengaktifkan pembantu pintar 
anda�

�� Pengecaman Objek: Apabila dihidupkan, tekan 
dua kali dengan pantas untuk mengecam dan 
menerangkan objek di hadapan anda secara 
lisan.


Kawasan Sentuh �

�� Kawalan Muzi�
� Main/Jeda: Ketuk dua kal�
� Lagu Seterusnya: Ketuk tiga kal�
� Kuatkan Kelantangan: Luncurkan ke hadapa�
� Perlahankan Kelantangan: Luncurkan ke 

belakan�
�� Kawalan Panggila�

� Jawab Panggilan: Ketuk dua kali apabila 
berderin�

� Tamatkan Panggilan: Ketuk dua kali semasa 
panggilan


Tetapan Semula Kilang (Butang ① + ②)


Untuk memulihkan peranti kepada tetapan kilang, 
tekan lama secara serentak kedua-dua Butang Kiri 
dan Kanan selama 5 saat apabila peranti 
dihidupkan.


 Nota: Foto dan video disimpan terus pada peranti. 
Anda boleh menyambung ke aplikasi pada bila-bila 
masa untuk mengimportnya ke telefon anda.


 Amaran: Tindakan ini akan memadam semua data 
pada peranti dan tidak boleh dibatalkan. Sila 
teruskan dengan berhati-hati.

①

③

②

Kawalan
Untuk membuka potensi penuh cermin mata pintar 
anda, sambungkannya ke aplikasi mudah alih 
terlebih dahulu.


1. Muat Turun dari Gedung Aplikasi�

� Pengguna iPhone: Cari "Voxnoos" di App Store�
� Pengguna Android: Cari "Voxnoos" di Google Play.


2. Imbas Kod QR:


Anda juga boleh mengimbas terus kod QR di bawah 
dan pilih sistem pengendalian telefon anda untuk 
memuat turun aplikasi.

Untuk memastikan operasi fungsi teras yang stabil, 
disyorkan untuk mengelakkan sesi rakaman yang 
panjang atau pemindahan data apabila bateri 
lemah. Ini menghalang gangguan yang boleh 
menyebabkan kehilangan data.


Produk ini menyokong pemindahan data Wi-Fi ke 
telefon anda. Untuk memastikan ciri ini berfungsi 
dengan betul, sila berikan kebenaran yang 
diperlukan kepada aplikasi dalam tetapan sistem 
telefon anda.

Memulakan

Buka aplikasi dan ikuti arahan untuk 
melengkapkan pendaftaran dan log masuk.

Pergi ke halaman "Peranti" > "Sambungkan 
Peranti".

Dari senarai peranti yang ditemui, pilih 
peranti anda "Voxnoos G01" dan ketik 

"Sambung".

Jika aplikasi melompat secara automatik ke 
antara muka kawalan peranti, sambungan 

anda berjaya.

Petua Berguna


